
DEBREGZEN1 m

VII. b Szerdán, Április 7-kén 1869,

a d a tik :

S Z Í N H Á Z .

17-dik

MATRÓZOK A FODELZETEN
Víg operette 1 felvonásban. Irta I. L. Harisch, zenéjét I. N. Zaisz, fordította Latabár Endre.

(Rendező: Szabó.)

Piffárd, volt őrmester, jelenleg egy kikötőbeli 
transzporthoz felügyelője —

Bibianna, neje — — __
Spermaces, seborvos — —
Max 
Jean
Nicolaus >a gladiátor nevű angol fregat matrózai 
Róbert 
Cyprián

s z e m e l
Péter 1 —

— Együd.
—  Zöldyné.
— Vízvári.
— Viz variné.
— Szöllősy Hermin.
— Hegedüsné.
— Va'ri Emma.
— Fikker Emma.

— — . — Farkas Karolin.
Ottó ja  gladiátor nevű angol fregat matrózai — Medgyesiné.
Francois ! —
Profond, iskolamester 
Emma, leánya — 
Suson

szomszédnőkMelón
Kathon

Színhely egy kis tengeri város kikötője Angolországban.

Buday Adél.
— Horváth.
— Blaháné.
— Völgyi Berta. 

Égeniné.
— Sóndoriné. 

Nők, tengerészek, kórházi ápolók, szomszédnők.

Essim egjelöl

SZÉP MSLMM
Vígjáték 1 felvonásban. Irta Dumanoir, francziából fordította Bulyovszkiné.

(Rendező: Egyűd.)

S Z E M E L  Y Z E T :
Villiard Marquis 
Neje — ’
Jean, molnárlegény 
Denise, molnárné

— Dózsa. 
Zöldyné.

— Mándoky.
— Szakái Rózsa.

Guillaume, molnárlegény —  

í  ^vadász
2-d ik ) — —

— Hegedűs F.
— Püspöki.
— Marosi.

Jegyeket válthatni reggeli 9 órától 12-ig délután 3 —5 óráig a színházi pénztárnál.

B e m e n t i  d i j a k :  Alsó és közép páholy 3  frt. S #  kr. Családi páholy & írt. Másod emeleti páholy 2  frt. 5 k #  kr.Támlásszék ig 'fik r. Földszintizártszék 
kr Emeleti zártszék 4 b #  kr. Földszinti bemenet 4 r #  kr. Karzat 2 #  kr. Garnison őrmestertől lefelé 2 0  kr. Gyermek jegy  2 #  kr

Kezdete 7 órakor vége 9 után.

Dehreezen 1 8 6 9 . Nyomatott a város könyvnyomdájában. (Bgm.)
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